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те, що українська мова не може бути мовою науки, сформована пропози-
ція публікувати закони й розпорядження уряду українською мовою та ін.

З метою ширшого ознайомлення світу з українськими проблема-
ми, редакція “Ruthenische Revue” надсилала примірники часопису редак-
ціям європейських видань та видатним діячам культури, професурі єв-
ропейських університетів. Матеріали з журналу спочатку передрукувала 
німецька, шведська та італійська преса. Згодом – французька, іспанська, 
норвезька і навіть японська. Діапазон поширення журналу включав по-
над 150 редакцій європейських періодичних видань.

Отже, створення українського інформаційного простору у Європі, зо-
крема засобами німецькомовного друку, дозволяє зробити наступні ви-
сновки. Науковий інтерес до українців, їх історії і культури, так само як і 
до інших так званих недержавних народів, тривалий час тримався на пе-
риферії західноєвропейського наукового пошуку. Обмаль інформації за 
межі двох імперій поступало у вигляді хроніки на шпальти газет, як пра-
вило, сенсаційного змісту. Із заснуванням німецькомовного періодично-
го видання та розсилкою його до редакцій численних європейських га-
зет, відомих політиків, науковців, громадських діячів, які поширювали або 
коментували публікації журналу, створено передумови, щоб культурно-
історичні асоціації у європейців щодо України ставали більш достовірни-
ми. Німецькомовні українські видання створили публічний простір для 
обговорення української проблематики, її особливих конфігурацій у двох 
імперіях – Російській та Австро-Угорській. Продуктивність цих контак-
тів, сформованих, насамперед, журналістикою, полягала у транслюванні 
інформації, відмінної від тієї, що її подавала російська або польська преса.

Україна заявила про себе систематичними публікаціями історично-
го статистичного змісту в яких викладався власний, відмінний від поль-
ської та російської опцій, погляд на історію українського народу, ствер-
джувалося право на захист його культурного розвитку. Обстановка пере-
додня Першої світової війни, особливо з 1912 р., коли українські політи-
ки у Львові маніфестували бажання перемоги Австро-Угорщини у про-
гнозованій війні з Росією, зумовила виразну політизацію змісту німецько-
мовних видань як тих, що виходили з українських редакцій, так і власне 
німецького авторства. Силуетно інформаційний вакуум у західному світі 
стосовно українців став на початку ХХ ст. помалу розріджуватися, однак 
не тією мірою, щоб європейці могли цілком сформувати адекватне уяв-
лення про Україну.

                        © Ірина Цікул
КОМУНІКАТИВНІ СТРАТЕГІЇ

У СУЧАСНОМУ ПОЛІТИЧНОМУ ДИСКУРСІ
Закономірним результатом побудови в Україні демократичного сус-

пільства, забезпечення плюралізму і конкуренції в політичній сфері ви-
ступає участь практично кожного жителя країни в політичних процесах. 
Демократизація суспільного життя викликає, в свою чергу, масовий ін-
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терес до політичної комунікації. Адже саме на основі комунікації інфор-
мація передає політичний досвід новим поколінням, сприяє соціалізації 
людей і структурує політичне життя. Виступаючи своєрідним соціально-
інформаційним полем політики, політична комунікація орієнтована на 
пропаганду ідей, думок, здійснення впливу, результатом якого є прийнят-
тя відповідної системи оцінок з метою вироблення суспільної злагоди.

У наш час спостерігається тенденція до зміни моделей політичної ко-
мунікації і переходу від передачі інформації до справжнього діалогу, осно-
вою якого виступає мова. Мова є потужним засобом впливу на аудиторію 
і така її властивість повною мірою проявляється в політичному дискур-
сі. Властивості мови та політичного дискурсу відкривають широкі мож-
ливості для впливу. Дана функція мови реалізується в політичному дис-
курсі через застосування комунікативних стратегій. Актуальність термі-
ну «стратегія» в політичній лінгвістиці супроводжується відсутністю його 
загальноприйнятої інтерпретації. Науковцями використовуються термі-
ни «мовна стратегія» [3; 7], «дискурсивна стратегія» [10], «комунікативна 
стратегія» [12], які часто розуміються як синоніми.

Політичний дискурс як різновид персуазивного (переконуючого) дис-
курсу характеризується маніпулятивною специфікою, що виражається у 
можливості мовного впливу на адресата з метою внести когнітивні зміни 
в його картину світу, наслідком яких повинно стати регулювання диспо-
зицій і діяльності адресата на користь адресанта. Мовний вплив здійсню-
ється шляхом використання комунікативних стратегій і тактик, суть яких 
полягає в операції над знаннями адресата, над його ціннісними категорі-
ями, емоціями, волею. Таким чином, комунікативною стратегією можна 
назвати сукупність заходів щодо реалізації комунікативних намірів про-
мовця, в процесі розробки яких враховуються умови, в яких протікає ко-
мунікація.

З позицій когнітивного підходу комунікативна стратегія розглядаєть-
ся як «комплекс мовних дій, спрямованих на досягнення комунікативних 
цілей», який «включає в себе планування процесу мовної комунікації в за-
лежності від конкретних умов спілкування й особистостей комунікантів, 
а також реалізацію цього плану» [4]. У межах прагмалінгвістичного під-
ходу стратегія визначається як «сукупність певних комунікативних дій і 
мовних засобів» [9; 5]. З точки зору психолінгвістики під стратегією розу-
міється «спосіб організації мовної поведінки відповідно до задуму, інтен-
ції комуніканта» [5], «усвідомлення ситуації в цілому, визначення напря-
му розвитку й організації впливу», «розгорнута в часі установка суб’єкта 
на спілкування» [1]. У широкому сенсі комунікативна стратегія розумі-
ється як надзавдання мови, продиктоване практичними цілями промов-
ця. Комунікативну стратегію також розглядають як певну спрямованість 
мовної поведінки в даній ситуації в інтересах досягнення мети комуніка-
ції [5].

Реалізація тієї чи іншої стратегії відбувається шляхом застосування 
тактик, що представляють собою конкретний етап реалізації комуніка-
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тивної стратегії, для якого характерний певний набір прийомів, котрі ви-
значають використання тих чи інших мовних засобів. В сучасному науко-
вому дискурсі існують різні підходи до класифікації комунікативних стра-
тегій.

Учасники політичних кампаній будь-якого рівня і статусу використо-
вують комунікативні стратегії, які можуть бути досліджені в рамках двох 
основних підходів: реляційного і тематичного. Стратегії реляційного під-
ходу описують мовні дії комунікантів з погляду їх відношення до попе-
редніх/наступних мовних дій політичного суперника (атака, захист, про-
даж, ігнорування, перехоплення ініціативи (я також... я краще) тощо) [2, 
С. 91-93]. Їх можна розділити на ініціальні та відповідні. До класу ініціаль-
них (тобто таких, які ініціюються, або йдуть від самого комуніканта) від-
носяться стратегії атаки та продажу. До класу відповідних (тих, що прово-
дяться у відповідь на дії політичного суперника) – стратегії, в аргументах 
яких дається оцінка попередніх мовних дій опонента, зокрема захист, іг-
норування та стратегія «я також... я краще».

Тематичний підхід передбачає опис змістовної спрямованості комуні-
кативних стратегій [2, С. 94-95]. Тематичні стратегії підрозділяються на 
позиційні і конфронтаційні. До позиційних тематичних стратегій слід 
віднести наступні: створення «поставлених подій», створення псевдопо-
дій, стратегію призначення на керівні посади, стратегію розподілу дер-
жавних або суспільних прибутків, стратегію маніпулювання соціально-
економічними проблемами, звеличення успіхів або критика на адресу ін-
ших тощо. До конфронтаційних тематичних стратегій відносяться: крити-
ка діяльності опонентів, наступальна позиція в полеміці,  заклики до по-
зитивних змін, підкреслений оптимізм, виступ на захист традиційних цін-
ностей,  імідж центриста та делегування критики з метою відсторонення 
від демагогічної риторики. 

Сучасні дослідники політичного дискурсу виділяють й інші різнови-
ди комунікативних стратегій. Так, на думку О. Й. Шейгал, у політичному 
дискурсі можна виділити наступні види стратегій: (1) стратегія вуалюван-
ня, затушовування небажаної інформації, що дозволяє пригасити зробити 
неприємні факти менш очевидними; (2) стратегія містифікації, яка допо-
магає приховати істину, свідомо ввести в оману; (3) стратегія анонімності 
або деперсоналізації як прийом зняття відповідальності [12]. О. С. Іссерс 
аналізує стратегії дискредитації і самопрезентації у політичному дискур-
сі [4; 3]. Комунікативні стратегії у харизматичному дискурсі поділяють-
ся на: (1) риторичні, що реалізується в тактиках аргументації і апеляції;               
(2) психологічні, що впливають на психологічний стан адресанта; (3) емо-
ційні, що створюють необхідний емоційний настрій [8, с. 227]. 

У німецькій лінгвістиці виділяють три види комунікативних стратегій 
політичного дискурсу:

1) базові стратегії – служать орієнтації на адресата, під якою розумі-
ється мовне спрощення (використання слоганів і гасел), зміцнення влас-
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ного іміджу та дискредитація персони супротивника, а також стратегії 
обумовлені ЗМІ;

2) приховані стратегії – служать для того, щоб згладити порушення 
основних принципів комунікації. Політики, таким чином, приховують де-
фіцит інформації, говорять про всім відомі речі, недоговорюють, викорис-
товують абстрактні поняття;

3) конкурентні стратегії – використовуються політичними партіями з 
метою звернення до певних понять і представлення їх у вигідному для 
себе і не вигідному противнику світлі [13, с. 376-389].

Найбільш цікавою з позиції аналізу комунікативних стратегій, які ви-
користовуються депутатами місцевих рад для побудови промов і, як на-
слідок, для максимального досягнення своїх цілей, на нашу думку, висту-
пає класифікація, запропонована О.Л. Міхальовою, відповідно до якої у 
політичному дискурсі виділяють (1) стратегію на зниження, (2) стратегію 
на підвищення та (3) стратегію театральності [5, с. 57]. Метою стратегії на 
зниження є розвінчання позицій політичного супротивника та його дис-
кредитація. Дана стратегія передбачає використання тактик, що імпліцит-
но й експліцитно виражають негативне ставлення до предмету комуніка-
ції. Стратегія на підвищення характеризується бажанням промовця пред-
ставити себе у вигідному ракурсі, збільшити значимість власного стату-
су в очах громадськості. Стратегія театральності дозволяє зробити полі-
тичну комунікацію особливо видовищною. Це стосується перш за все по-
літичних діалогів і дебатів, в яких у політика є прямий опонент. Вплив на 
адресата в даному виді стратегії відзначається високою емоційністю та те-
атральним підходом до ситуації.

У підсумку зауважимо, що здійснення мовленнєвих дій в умовах по-
літичного дискурсу реалізується за допомогою певних тактик і лексико-
синтаксичних засобів. У той же час не всі комунікативні стратегії і такти-
ки досліджені, описані та детально проаналізовані. Також слід зазначи-
ти, що у ряді випадків відсутні дані про фактори, обумовлюючі вибір тієї 
чи іншої стратегії і тактики (тактичного ходу) політичної комунікації. У 
зв’язку з цим комплексне дослідження комунікативних стратегій політич-
ного дискурсу виступає характерною тенденцією його глобальної профе-
сіоналізації.  
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